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Úvod

Jsme potěšeni, že jste se rozhodli koupit vakuovou míchačku Twister (č. 1826) / Twister venturi (č. 1827).

Toto zařízení nastavuje nové standardy funkčnosti, výkonu a ergonometrie.

[image: image9.emf]Pro zajištění dlouhodobého bezproblémového použití si laskavě prostudujte pečlivě následující návod k použití a vždy dodržuje uvedené bezpečnostní pokyny.

[image: image10.emf] Prosím použijte tuto informaci k vyškolení obsluhy jak provozovat toto zařízení, o možnostech použití a potenciálních rizicích během používání. 

Tato uživatelská informace by měla být obsluze vždy přístupná.

Další informace naleznete v části „Informacích pro kupující“ na konci tohoto návodu.

Symboly

Tento návod obsahuje symboly, které se také nacházejí na samotném zařízení a mají následující význam:

[image: image11.emf] 
Nebezpečí!

Přímé riziko úrazu.

Prosím sledujte doprovodnou dokumentaci!

[image: image12.emf]  
Vysoké napětí!

Nebezpečí – vysoké napětí.

[image: image13.emf] 
Varování

Riziko poškození zařízení pokud nebudou dodržovány pokyny pro použití.

[image: image14.emf] 
Upozornění

Všeobecné upozornění, které zlepšuje a usnadňuje použití.

[image: image15.emf] Pouze k vnitřnímu použití.

[image: image16.emf] Před otevřením zařízení nejprve odpojte ze sítě.

[image: image17.emf] Toto zařízení splňuje požadavky příslušných EU směrnic.

[image: image18.emf] V rámci EU je toto zařízení předmětem ustanovení směrnice 2002/96/EG (WEEE směrnice).

Ostatní symboly jsou vysvětleny v místě jejich výskytu.

NÁVOD K POUŽITÍ

1. Uvedení do provozu

1.1 Doporučení k umístění

Zařízení provozujte při pokojové teplotě 15 – 30°C [59 – 86°F].

Při umísťování zařízení vezměte prosím na vědomí následující:

• Neumísťujte zařízení pod zdroj tepla.

• Neumisťujte zařízení před otevřená okna.

• Nestavte zařízení tam, kde by bylo vystaveno přímému slunečnímu světlu.

• Nevystavujte zařízení vysoké vlhkosti.

1.2 Montáž na stěnu

Připravte si prosím k ruce tyto pomůcky:

• tužku,

• šablonu pro vrtání,

• hlavu s křížovým bitem,

• vrtačku

• vrták o Ø 8 mm [5/16 inch] – vhodný pro materiál stěny.

[image: image19.png]


 Ujistěte se, že zeď, na kterou chcete zařízení zavěsit, má odpovídající nosnost. 

[image: image20.png]


 Prosím ujistěte se, že v místě instalace nevedou ve zdi elektrické vodiče nebo vodovodní trubky!

1. Nastavte optimální pracovní výšku (Obr. 1).

2. Vyrovnejte vrtací šablonu a vyznačte místa pro vyvrtání otvorů (Obr. 2).

3. Vyvrtejte potřebné otvory >>> hloubka alespoň 55 mm [2.2 inch].

4. Vložte hmoždinky (Obr. 3).

5. Zašroubujte horní šrouby do hmoždinek. Ponechte šrouby vyčnívat asi 9-10 mm [0.35 - 0.4 inch] (Obr. 4).

6. Přišroubujte spodní upevňovací konzolku na místo (Obr. 5).

7. Zavěste zařízení na stěnu (Obr. 6).

8. Zajistěte zařízení dotažením rýhované matice šroubu (Obr. 7).

[image: image21.png]


 Dotáhněte pevně rýhovanou matici šroubu.

.

1.3 Stojanové modely

Stojan (Obr. 8) lze rovněž použít k proměně vakuové míchačky v zařízení připevněné nastojato k podlaze.

1. Umístěte stojan na vodorovný povrch.

2. Zavěste zařízení do stojanu (Obr. 9).

3. Zajistěte zařízení dotažením rýhované matice šroubu (Obr. 7).

[image: image22.png]


 Dotáhněte pevně rýhovanou matici šroubu.

Tento stojan není součástí standardní dodávky a musí být objednán jako volitelné příslušenství (viz část „7. Příslušenství“).

1.4 Elektrické zapojení

[image: image23.png]


 Zajistěte, aby napájecí proud a napětí odpovídaly údajům uvedeným na štítku přístroje.

• Zajistěte přívodní kabel napájení v pojišťovacím úchytu (Obr. 10).

• Zasuňte zástrčku napájení do zásuvky v zařízení (Obr. 11).

• Zapojte do sítě (Obr. 12).

1.5 Přívod stlačeného vzduchu

Pouze pro Twister venturi

1. Nasaďte hadici tlakového vzduchu do konektoru hadice vstupního filtru na doraz (Obr. 13). Při zapojování je třeba překonat slabý odpor.

2. Vyberte z poskytnuté sady odpovídající spojku a nainstalujte ji na druhý konec hadice pro zapojení do systému tlakového vzduchu (Obr. 14).

3. Zapojte do systému přívodu tlakového vzduchu (Obr. 15).

[image: image24.png]N,



Nejlepšího vakua dosáhnete při provozním tlaku specifikovaném v technických datech (viz část G. 2). Pokud je to zapotřebí, používejte regulátor tlaku s filtrem (viz část „7. Příslušenství“).

Vakuová míchačka je nyní připravena k použití.

2. Provoz

2.1 Popis zařízení

(Obr. 16) / (Obr. 17)

A 
Knoflík ovládání (nastavení parametrů mísení, start, stop, zavzdušnění)

B 
Klávesy parametrů

C 
Displej

D 
Vypínač zařízení

E 
Pojistka

F 
Zásuvka napájení

G 
Systém sacího filtru

Twister venturi pouze

H 
Tlumič

I 
Vstupní filtr

K 
Zapojení tlakového vzduchu

2.2  Základní symboly

	Parametry míchání
	Symbol
	Rozsah nastavení
	Tovární nastavení

	Čas mísení
	[image: image25.emf]
	0:00 – 9:55

Min:sec
	1:00

	Rychlost
	[image: image26.emf]
	100 – 450

Ot. /min
	350

	Vakuum
	[image: image27.emf]
	70 – 100 *)

80 / 100**)
	100


*) Twister, č. 1826: po 5% krocích

**)Twister venturi, č. 1827: Pouze možná volba 80% a 100% úrovně vakua.

2.3  Displej

Na displeji se objeví následující (Obr. 18):

A   Velké zobrazení parametru (zde: doba mísení) / (zde: doba zbývající do konce mísení)

B   Parametry symbolů.

Symbol „vakuum“ se zobrazuje pouze v případě nastavení vakua na méně než 100%.

C   Zvolená rychlost

D   Zvolená úroveň vakua

E   Současná úroveň vakua (sloupcový diagram)

2.4 On / Off – Zap / Vyp

Zařízení se zapíná a vypíná vypínačem (D, Obr. 17).

Při zapnutí zařízení se na displeji opět objeví parametry míchání použité při posledním míchání. Tovární nastavení se objeví při prvním spuštění zařízení (viz část 2.2).

2.4.1 Režim STANDBY (Pohotovostní)

Zařízení přechází do standby režimu pokud nedojde ke stisknutí žádného tlačítka nebo pokud je v nečinnosti po dobu tří minut. Displej ztmavne, pokud k tomuto dojde.

Standby režim opustíme takto:

• Stiskněte jakékoliv tlačítko parametrů.

• Otočte ovládacím knoflíkem.

• Stiskněte ovládací knoflík.

• Nasaďte míchání nádobu na zařízení.

Parametry posledního míchání se znovu objeví na displeji.

2.5 Nastavení parametrů míchání

Postup změny parametru míchání:

1. Stiskněte tlačítko parametru (Obr. 19a).

• Symbol tlačítka parametru se zobrazí na displeji.

• Hodnota parametru je zobrazena velkými písmeny.

2. Otočením ovládacího knoflíku nastavíte hodnotu (Obr. 19b).

Nová hodnota je okamžitě uložena. Změnu není nutné potvrzovat stisknutím jakéhokoliv tlačítka.

[image: image28.png]N,



Počáteční stav doby míchání je vždy zobrazen velkými číslicemi a lze jej také přímo změnit bez stisknutí tlačítka parametru.

TIP – Nastavení vakua:

Testy s různými licími materiály ukázaly, že nejlepší výsledky míchání (hladkost, homogenita výsledků lití) se získají při nastavení vakua na maximum.

Zpravidla to platí rovněž pro sádry. V jednotlivých případech ukázaly nezávislé testy, že za extrémního vakua může parciální tlak v mísicí nádobě klesnout k bodu, kdy se v některých sádrách mohou objevit bubliny v důsledku varu. V takovém případě pak snižte hodnotu vakua.

2.6 Proces míchání

[image: image29.emf]Vždy si prostudujte bezpečnostní listy dodané výrobci, když mícháte materiály pro licí formy!

Používejte odpovídající osobní ochranné prostředky, podle potřeby a když je to zapotřebí!

[image: image30.emf]Zachovávejte maximum plnění podle značky na míchací nádobě.

Nepřeplňujte míchací nádobu přes značku maximálního plnění. Tento limit platí pro prášky a tekutiny změřené před mícháním.

Při přeplnění míchací nádoby může dojít k zanesení systému sacího filtru. 

[image: image31.png]N,



Snaha o míchání malých množství ve velkých nádobách / mísách má za následek nedostatečné zamíchání.

1. Nastavte parametry míchání podle pokynů výrobce.

2. Zvolte správnou velikost míchací nádoby.

3. Míchejte prášek a tekutinu podle pokynů výrobce. Sádru ponechte usadit po dobu cca. 15-20 sec.

4. S použitím špachtle spolu materiály lehce zamíchejte (Obr. 20).

5. Instalujte odpovídající míchadlo (Obr. 21). Zajistěte, aby okraj mísy (Obr. 22a) a okraj krytu (Obr. 22b) byly čisté.

6. Nasaďte míchací nádobu na zařízení (Obr. 23)

• Při nasazení mísy se motor na chvilku rozběhne, aby se lopatka dostala do záběru.

7. Vytváření vakua začne automaticky.

• Nenechte běžet, dokud nádoba nezůstane na svém místě a vakuum nepřekročilo poloviční značku (Obr. 24a)!

[image: image32.png]N,



Jestliže je vakuum nastaveno pod <100%, čerpadlo se vypne po dosažení této hodnoty.

[image: image33.png]N,



Jestliže je vakuum nastaveno pod <100% pak čerpadlo může pokračovat v běhu po kratší dobu, aby bylo dosaženo nastavené hodnoty vakua přesně.

[image: image34.png]N,



Pouze pro Twister venturi

Redukované hodnoty vakua (80%)se dosahuje pomocí otevření bypassu.

Proto je zvuk podobný jako při dosažení 100% vakua.

8. Započněte míchací proces.

• Stiskněte ovládací knoflík (Obr. 24b).

• Zbývající doba míchání (odečet) se zobrazuje během míchacího procesu. 

Zpožděním startu míchacího procesu lze dosáhnout před-vakuování. 

9. Po ukončení míchacího cyklu zařízení pípne.

• Doba do konce míchacího cyklu se zobrazuje na displeji. 

10. Zavzdušněte mísu.

• Podržte mísu!

• Stiskněte ovládací knoflík.

• V pár sekundách dojde k uvolnění míchací nádoby.

11. Sejměte míchací nádobu

Tip:

V jedné nádobě míchejte pouze jeden druh materiálu. Zbytky z předchozího míchacího cyklu mohou mít negativní vliv (např., silikon nevytvrzuje atp.).

Doporučujeme zvláštní nádobu pro každý typ materiálu (sádra, zatmelovací hmota,silikon). Používejte samolepicí štítky přiložené k míchací nádobě.

2.6.1 Přerušení míchacího cyklu

1. Zastavte míchací cyklus.

• Stiskněte jednou ovládací knoflík.

• Zařízení pípne.

• Míchací cyklus se přeruší

2. Zavzdušněte mísu.

• Podržte mísu!

•Stiskněte ovládací knoflík.

• Mísa se uvolní během několika sekund.

3. Sejměte míchací nádobu.

2.6.2 Výpadek proudu

Pouze pro Twister

Pokud dojde k výpadku proudu nebo je zařízení vypnuto během míchacího procesu, vakuum bude podrženo a nádoba zůstane na zařízení.

[image: image35.emf] Když je zařízení opět pod proudem nebo opětně zapnuto, mísa bude zavzdušněna a pak odpadne.

Pouze pro Twister venturi

[image: image36.emf] Pokud dojde k výpadku proudu nebo je zařízení vypnuto, mísa bude zavzdušněna a oddělena.

2.7 Nastavení během procesu mísení

Veškeré parametry míchání mohou být zobrazeny velkými číslicemi během procesu míchání, pokud stisknete odpovídající tlačítko parametru.

[image: image37.png]N,



 Tyto parametry mohou být rovněž měněny během míchacího procesu stisknutím příslušného tlačítka parametru a otočením ovládacího knoflíku. 

[image: image38.png]N,



 Změny provedené na parametru míchání během procesu míchání platí pouze pro tento proces míchání a nebudou uloženy.

3. Čištění a údržba

[image: image39.emf] Před čištěním nebo údržbou zařízení vypněte a odpojte ze sítě.

3.1 Plášť

[image: image40.emf]Zařízení nečistěte párou.

[image: image41.emf]Nepoužívejte rozpouštědlové, agresivní nebo abrazivní čisticí prostředky.

1. Vypněte zařízení.

2. Vypojte ze sítě napájení.

3. Otřete plášť vlhkým hadrem.

3.2 Těsnicí povrchy

Následující povrchy těsnění musí být vždy udržovány čisté pro zajištění správného vytvoření vakua a bezpečného podržení míchací nádoby během míchacího procesu:

• Těsnění mezi zařízením a míchadlem (Obr. 25a).

• Těsnění mezi míchadlem a mísou (Obr. 25b).

Tip:

Měli byste pravidelně potírat gumová těsnění Vazelínou.Toto významně zvýší jejich životnost a optimalizuje funkci zařízení.

3.3 Výměna systému sacího filtru

Sací filtr sestává z pěnového filtru (Obr. 26a) a spékaného filtru (Obr. 26b).

[image: image42.emf] Vakuum lze vytvořit pouze v čistém sacím filtračním systému. 

[image: image43.emf] Nikdy zařízení neprovozujte bez kompletního sacího filtru!

3.3.1 Pěnový filtr

Vytáhněte pěnový filtr ven ve směru od základny a vyměňte jej za nový pěnový filtr (Obr. 27).

3.3.2 Spékaný filtr

1. Vytáhněte pěnový filtr ven ve směru od základny.

2. Vytáhněte spékaný filtr ven ve směru od základny a vyměňte jej za nový spékaný filtr (Obr. 28).

Zatlačte spékaný filtr až na doraz.

3. Vyměňte pěnový filtr.

Spékaný filtr lze rovněž čistit v ultrazvukové lázni. (Doporučení: Rozpouštědlo sádry GO-2011, Č.výr. 2011-0000).

3.4 Výměna pojistek

[image: image44.png]


 Před výměnou pojistky odpojte zařízení ze sítě. 

[image: image45.png]


 Nikdy nepoužívejte pojistku o vyšší jmenovité hodnotě.

1. Vypněte zařízení.

2. Vypojte síťové napájení.

3. Vysuňte držák pojistky na obou stranách a vyjměte (Obr. 29).

4. vyměňte vypálenou pojistku.

5. Zasuňte zpět držák s pojistkou do držáku, až obě části zapadnou na místo.

3.5 Výměna vstupního filtru

Pouze Twister venturi 

1. Vypojte zařízení z přívodu tlakového vzduchu.

2. Zatlačte nahoru kroužek přívodního filtru a vytáhněte hadici tlakového vzduchu ven (Obr. 30).

3. Stlačte kroužek na spojce tlakového vzduchu nahoru a vytáhněte přívodní filtr

(Obr. 31).

4. Vložte nový vstupní filtr do spojky tlakového vzduchu, překonejte lehký odpor.

5. Vložte hadici tlakového vzduchu do nového vstupního filtru, překonejte lehký odpor.

6. Napojte opět zařízení na dodávku tlakového vzduchu.

[image: image46.png]N,



Časté zanesení vstupního filtru indikuje, že tlakový vzduch je znečistěný. V takových případech doporučujeme instalaci filtračního regulátoru tlaku před tento (viz část „7. Příslušenství“).

3.6  Výměna tlumiče

Pouze Twister venturi 

1. Odšroubujte a vyjměte tlumič (Obr. 32).

2. Nasaďte a zašroubujte nový tlumič.

4. Náhradní díly

Odkaz k seznamu náhradních dílů je uveden na konci tohoto návodu s čísly výměnných dílů a dílů podléhajících opotřebení.

5. Standardní dodávka

1 vakuová míchačka

1 500 ml mísa, vč. míchadla

1 napájecí kabel

1 hadice na tlakový vzduch, 2 m

(pouze Twister venturi)

1 pneumatická připojovací sada 

(pouze Twister venturi)

1 pokyny k provozu

1 vrtací šablona

1 utahovací sada

1 výměnný pěnový filtr

6. Dodávané verze

1826-0000 
Twister,

230 V, 50-60 Hz

1826-1000 
Twister,

100-120 V, 50-60 Hz

1827-0000 
Twister venturi,

230 V, 50-60 Hz

1827-1000 
Twister venturi,

100-120 V, 50-60 Hz

7. Příslušenství

1821-0102 Stojan pro stojací verzi zařízení

ŠxVxH: 227 x 622 x 294 mm

[8,937 x 24,488 x 11,575 inch]

1821-0200 Míchací špachtle

1820-6500 Nádoba (mísa) včetně míchadla, 65 ml

1820-6510 Míchadlo, 65 ml

1820-6520 Nádoba, 65 ml

1820-0200 Nádoba včetně míchadla, 200 ml

1820-0210 Míchadlo, 200 ml

1820-0220 Nádoba, 200 ml

1820-0500 Nádoba včetně míchadla, 500 ml

1820-0510 Míchadlo, 500 ml

1820-0520 Nádoba, 500 ml

1820-0700 Nádoba včetně míchadla, 700 ml

1820-0710 Míchadlo, 700 ml

1820-0720 Nádoba, 700 ml

1820-1001 Nádoba včetně míchadla, 1000 ml

1820-1010 Míchadlo, 1000 ml

1820-1020 Nádoba, 1000 ml

1823-0500 Alginátová míchací nádoba 500ml,

vč. míchadla

2929-0000 Regulátor tlaku s filtrem

8. Řešení problémů

8.1 Twister (č. 1826)

	Chyba
	Příčina
	Řešení

	ON/OFF přepínač nefunguje
	· není zapojeno napájení

· spálená pojistka zařízení
	· zkontrolujte napájení

· vyměňte pojistku (část 3.4)

	Motor nestartuje.
	· vada motoru
	· nechte zařízení opravit

	Bez, nebo nedostatečné vakuum (není v zeleném rozsahu stupnice).
	· sací systém zanesen

· znečištěné těsnění

· vadný solenoidový ventil

· vadná vakuová pumpa
	· vyčistěte nebo vyměňte filtr (část 3.3)

· vyčistěte povrch těsnění (část 3.2)

· nechte zařízení opravit

· nechte zařízení opravit

	Uvolnění vakua/ odvzdušňování, příliš pomalé.
	· sací systém zablokován

· vadný solenoidový ventil
	· vyčistěte nebo vyměňte filtr (část 3.3)

· nechte zařízení opravit

	Vakuová pumpa nestartuje.
	· kolík detekce nádoby se lepí
	· očistěte prostor okolo kolíku

· nechte zařízení opravit

	Vakuová pumpa se zapne a vypne přerušovaně během míchacího procesu.
	· při 100% vakuu se vakuová pumpa vypne, jakmile bylo dosaženo nastaveného vakua
	· žádné

Jestliže by vakuum mělo klesat z důvodu netěsnosti, vakuová pumpa se opět automaticky zapne, dokud nebude dosaženo nastavené úrovně vakua.


8.2 Twister venturi (č. 1827)

	Chyba
	Příčina
	Řešení

	ON/OFF přepínač nefunguje
	· není zapojeno napájení

-spálená pojistka zařízení
	· zkontrolujte napájení

· vyměňte pojistku (část 3.4)

	Motor nestartuje.
	vada motoru
	· nechte zařízení opravit

	Bez, nebo nedostatečné vakuum.
	· kompresor je vypnut

· pracovní tlak je příliš nízký nebo příliš vysoký

· tlaková hadice vzduchu není napojena nebo uniká nebo je zalomená

· tlaková hadice je příliš dlouhá

· tlaková hadice má příliš malou světlost

· sací systém zablokován

· znečištěné těsnění

· vstupní filtr zanesen

· ucpaný tlumič

· vadný solenoidový ventil

· zanesená Venturiho trubice
	· zapněte kompresor

· zkontrolujte dynamický pracovní tlak (viz technická data, část G.2)

· vypněte ostatní spotřebitele

· zkontrolujte hadici

· maximální délka 2 m

· minimální vnitřní průměr 4 mm

· nechte vyčistit nebo vyměnit filtr (Část 3.3)

· očistěte plochy těsnění (část 3.2)

· vyměňte vstupní filtr (část 3.5)

· vyměňte tlumič (část 3.6)

· zapojte filtrační regulátor tlaku do série

· nechte zařízení opravit

· nechte zařízení opravit

	Uvolnění vakua/ zavzdušnění, je příliš pomalé.
	· sací systém zablokován

· ucpaný tlumič

· vadný solenoidový ventil


	· vyčistěte nebo vyměňte filtr (část 3.3)

· vyměňte tlumič

· zapojte filtrační regulátor tlaku do série

· nechte zařízení opravit

	Nevytvoří se vakuum.
	· kolík detekce nádoby se lepí
	· očistěte prostor okolo kolíku

· nechte zařízení opravit

	Permanentní zvuk ucházení.
	· vadný solenoidový ventil

· kolík detekce nádoby se lepí
	· nechte zařízení opravit

· očistěte prostor okolo kolíku

· nechte zařízení opravit

	Kolísavý zvuk z tlumiče.
	· Pracovní tlak příliš nízký
	· zkontrolujte dynamický pracovní tlak (viz technická data, část G.2)


8.3 Chybové kódy

Následující indikace se objeví v případě, že elektronický systém detekuje chybu:

• Zazní varovný signál

• Na displeji bude přerušovaně blikat „Err“ a chybový kód.

Ukončení chybového hlášení:

• Stiskněte ovládací knoflík (vyjma případů Err 3, 5 a 6)

• Chybová hlášení 3, 5 a 6: Vypněte zařízení a postupujte podle rady v části 2.6.2 “výpadek proudu”.
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 Při chybovém hlášení Err 5 nebude možné sejmout míchací nádobu.

V případě chybových kódů uvedených v následující tabulce postupujte prosím dle rad.

	Chybový kód
	Příčina
	Řešení

	Err. 2
	· nebyla dosažena minimální úroveň vakua

· úroveň vakua poklesla pod 500 mbar
	· zavzdušněte mísu a sejměte ji (viz část 2.6.1, body 2 a3)

· pokud se chyba opakuje, nechte zařízení opravit

· 

	Err. 3
	· vakuum se vytváří příliš rychle z důvodu zablokování sacího systému
	· nechte vyčistit nebo vyměnit filtr (část 3.3)

	Err. 4
	· vadný motor
	· zavzdušněte mísu a sejměte ji (viz část 2.6.1, body 2 a3)

· nechte zařízení opravit



	Err. 10
	· příliš mnoho materiálu

· doba míchání příliš dlouhá
	· zavzdušněte mísu a sejměte ji (viz část 2.6.1, body 2 a3)

· mísu plňte pouze do maximální úrovně plnění, tento limit platí prášky a tekutiny, měřeno před mícháním

· zavzdušněte mísu a sejměte ji (viz část 2.6.1, body 2 a3)

· nastavte kratší dobu míchání




Pro ostatní chybové kódy:

• Poznamenejte si chybový kód

• Nechte zařízení opravit.

• Uveďte opravně chybový kód.

Informace pro kupujícího

Následující informace je začleněna s úmyslem pomocí kupujícím zajistit bezpečný provoz tohoto zařízení v jejich laboratoři.
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 Poučte obsluhu o využití, možných rizicích během používání a provozu tohoto zařízení na základě této uživatelské informace.

Zajistěte dostupnost této informace obsluze.

A. Použití

A.1  Správné použití zařízení

Vakuová míchačka Twister / Twister venturi je výhradně navržen pro homogenní míchání bez bublin dentálních odlitků a modelovacích materiálů jako jsou sádry, formovací hmoty a silikony.

A.2  Neschválené použití

Nesmí být používáno jiné příslušenství než to, které je dodáno firmou Renfert.

Použití jiných komponent není schváleno a nese riziko vážného úrazu.

A.3  Okolní podmínky

(Podle DIN EN 61010-1)

Zařízení by mělo být provozováno pouze:

• uvnitř

• do 2000 m.n.m.

• při teplotách okolí od 5°C  do 40°C [41°F - 104°F] *)

• při maximální relativní vlhkosti 80% při 31°C [87.8°F], lineární snížení do 50%

relativní vlhkosti při 40°C [104°F] *)

• s napojením na zdroj napájení kolísající maximálně do 10% jmenovité hodnoty napětí

• stupeň znečištění 2

• přepětí kategorie II

*) Toto zařízení lze používat při teplotách od 5°C – 30°C [41°F - 86°F] a při vlhkosti do 80%. Při teplotách 31°C - 40°C [87.8°F - 104°F] musí být vlhkost proporcionálně snížená pro zajištění, aby zařízení mohlo být obsluhováno (např. při 35°C [95°F] = 65% vlhkost, při 40°C [104°F] = 50% vlhkost). Zařízení by nemělo být provozováno při teplotách nad

40°C [104°F].

B. Rizika a upozornění

► Záruka není poskytována v případě, že zařízení není provozováno podle přiloženého návodu k použití. 

► Pouze pro vnitřní použití. Toto zařízení je určeno pouze pro provoz v suchu a nemělo by proto být používáno nebo skladováno ve vlhkých podmínkách.

► Toto zařízení by mělo být provozováno vybavené přívodním napájecím kabelem, který je opatřen zástrčkou specifickou pro zemi použití. Jakékoliv potřebné úpravy by měly být provedeny vyškoleným elektrikářem.

► Toto zařízení by mělo být provozováno pouze pokud data uvedená na typovém štítku odpovídají charakteristikám místní sítě napájení.

► Zařízení by mělo být zapojováno pouze do uzemněných zásuvek.

► Zásuvka napájení by měla být snadno dostupná.

► Pravidelně kontrolujte napájecí kabely a hadice (např. kabel přívodu elektřiny) z hlediska poškození (např. smyčky, prodření, porozita) nebo opotřebení.

Neprovozujte zařízení s poškozenými kabely napájení, hadicemi nebo jinými defekty.

► Toto zařízení by mělo být vždy provozováno pod dohledem.

► Riziko úrazu!

Riziko úrazu pokud nejsou použity schválené komponenty.

Vždy používejte originální Renfert komponenty.

► Vždy si prostudujte bezpečnostní listy dodané výrobcem při míchání zatmelovací hmoty! Používejte příslušné osobní ochranné pomůcky, když je to zapotřebí nebo vyžadováno!

► Nikdy nemíchejte hořlavé nebo výbušné materiály.

► Nikdy nepřipojujte míchadlo bez míchací nádoby.

► Manipulace s automatickým připevněním mísy a otvorem nasávání může mít za následek poškození zařízení a poranění osoby.

► Po dokončení práce zařízení vypněte.

► Před prováděním oprav a údržby elektrických komponent zařízení vypněte a vytáhněte kabel ze zásuvky.

► Před čištěním a prováděním údržby zařízení vypněte a vytáhněte kabel ze zásuvky.

C. Schválená obsluha

Zařízení smí být obsluhováno a udržováno vyškoleným personálem.

D. Před instalací
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Před instalací porovnejte data na typovém štítku s charakteristikami místního zdroje napájení. 
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Zařízení by mělo být zapojováno pouze do uzemněných zásuvek. 
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Udržujte dostatečnou vzdálenost of parního čistícího zařízení.

E. Opravy

Opravy by měly být prováděny pouze vyškoleným personálem.  Opravy elektrické části, které nejsou specifikovány v těchto pokynech k provozu, by měly být prováděny pouze elektrikářem.
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Před prováděním oprav a údržby elektrických částí zařízení vypněte a vytáhněte napájení ze zásuvky.

F. Pokyny pro likvidaci

Zařízení by mělo být likvidováno specializovanou firmou. Tato specializovaná firma by měla být informována o všech nebezpečných zbytcích v zařízení.

F.1 Pokyny pro likvidaci v zemích EU

Pro udržení a ochranu životního prostředí, pro zabránění znečištění životního prostředí a zlepšení recyklace surovin, přijala Evropská komise směrnici vyžadující od výrobce přijmout zpět vrácené elektrické nebo elektronické zařízení za účelem správné likvidace nebo recyklace.

V rámci Evropské unie by zařízení označená následujícím symbolem proto neměla být likvidována spolu s netříděným směsným komunálním odpadem.
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Podrobnější informace ohledně správné likvidace si laskavě vyžádejte od vašich místních úřadů.

G. Technická data

G.1 Twister (č. 1826)

Napájecí napětí: 230 V / 50-60 Hz

100-120 V / 50-60 Hz

Spotřeba proudu: 180 VA

Pojistka zařízení: T4AL, 250VAC

Rychlost 100 - 450 1/Min

LpA *) (volnoběžný chod): < 70 dB (A)

Rozměry (šxhxd):

105 x 285 x 235 mm

4,13 x 11,22 x 9,55 inch

Hmotnost: 5,2 kg (bez nádoby)

G.2 Twister venturi (č. 1827)

Napájecí napětí: 230 V / 50-60 Hz

100-120 V / 50-60 Hz

Spotřeba proudu: 180 VA

Pojistka zařízení: T4AL, 250VAC

Rychlost: 100 do 450 1/Min

Tlakové napojení: 5 - 6,5 bar

Spotřeba vzduchu.: 46 l/Min.

LpA *) (volnoběh): < 70 dB (A)

Rozměry (šxhxd):

105 x 285 x 235 mm

4,13 x 11,22 x 9,55 inch

Hmotnost: 4,0 kg (bez nádoby)

*) Hladina emisního akustického tlaku podle EN ISO 11202

H. Odmítnutí záruk

Firma Renfert GmbH neručí za nároky na kompenzaci nebo nároky v záruční době, jestliže:

► je tento výrobek používán pro jiné účely než ty, které jsou uvedené v pokynech k provozu

► výrobek je jakkoliv modifikován – kromě modifikací popsaných v návodu k použití

► výrobek nebyl opraven specializovanou firmou nebo nebyly použity originální náhradní díly Renfert

► výrobek se nadále používá přes zjevné bezpečnostní defekty nebo poškození

► výrobek trpěl nárazy nebo spadl

I. Záruka

Za předpokladu, že výrobek je používán v souladu s provozními pokyny, firma Renfert poskytuje 3letou záruku na všechny součásti Twister evolution / Twister evolution venturi.

Pokud se jedná o nárok v  záruční době, je vyžadována originální prodejní faktura specializovaného prodejce.

Součásti podléhající běžnému provoznímu opotřebení a rovněž spotřební materiál (např., míchadla, míchací nádoby a sací filtrační systém) nejsou kryty zárukou.

Záruka pozbývá platnosti v případě, že výrobek je nesprávně používán, nejsou dodrženy podmínky provozu, čištění, údržby nebo zapojení, opravy jsou prováděny uživatelem, nebo na opravy prováděné specializovanou firmou se používají náhradní díly jiného výrobce, nebo pro nezvyklé nebo neschválené použití, které není specifikováno v pokynech pro uživatele. 

Úspěšný nárok v záruční době neprodlužuje záruční dobu.

